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NOTE BY THE DEPARTMENT OF STATE 



Pursuant to Public Law 89 — 497, approved July 8, 1966 
(80 Stat. 271; 1 U.S.C. 113)— 

". . .the Treaties and Other International Acts Series issued 
under the authority of the Secretary of State shall be competent 
evidence ... of the treaties, international agreements other than 
treaties, and proclamations by the President of such treaties and 
international agreements other than treaties, as the case may be, 
therein contained, in all the courts of law and equity and of maritime 
jurisdiction, and in all the tribunals and public offices of the 
United States, and of the several States, without any further proof 
or authentication thereof." 



VIETNAM 



Consular Relations 

Agreement effected by exchange of notes 

at Hanoi July 29 and 3 1, 2009; 
Entered into force July 3 1, 2009. 



No. 0748/09 



The Embassy of the United States of America presents its 
compliments to the Ministry of Foreign Affairs of the 
Socialist Republic of Vietnam and has the honor to propose the 
following : 

The Government of the United States approves the opening 
of a Consulate General in Houston by the Government of 
Vietnam, subject to applicable laws and regulations, with a 
consular district that comprises the state of Texas. Further 
instructions on procedures for opening the consulate will be 
provided to the Embassy of Vietnam in Washington, D.C., no 
later than 30 days after this agreement enters into effect. 
The two governments shall work toward completion of all 
necessary procedures so that the Consulate General in Houston 
can open no later than September 2009. 

The Government of Vietnam approves the consular district 
of the U.S. Consulate General Ho Chi Minh City as including 
the provinces/cities of: Thua Thien Hue, Da Nang, Quang Nam, 



DIPLOMATIC NOTE 



Quang Ngai, Binh Dinh, Phu Yen, Khanh Hoa, Ninh Thuan, Binh 
Thuan, Dong Nai, Ba Ria Vung Tau, Ho Chi Minn City, Binh 
Duong, Long An, Tien Giang, Ben Tre, Vinh Long, T'ra Vinh, Can 
Tho, Hau Giang, Bac Lieu, and Ca Mau. The Government: of the 
United States agrees to expand the consular district for the 
Vietnamese Consulate General in San Francisco to the states of 
California, Hawaii, Alaska, Oregon, Washington, Arizona, Utah, 
New Mexico, Colorado, Idaho, and Wyoming. 

The Government of Vietnam approves the opening of a 
Consulate in Danang by the Government of the United States, 
with the provision that the United States will not open this 
Consulate until after January 2010. 

The Government of Vietnam and the Government of the 
United States reaffirm their commitment to facilitate consular 
officers of the consular posts of the Sending State in the 
performance of consular functions outside their consular 
district in accordance with the Receiving State's applicable 
laws and regulations, bilateral agreements, international 
agreements, and practices. 

Noting that the opening of more consular offices in both 
countries will constitute a significant deepening of our 



consular relations, the Governments of the United States and 
Vietnam agree to hold annual consultations on consular issues 
beginning one year after the date this agreement enters into 
force, including inter alia discussion of implementation by 
both sides of this agreement. 

The Government of the United States approves the opening 
of a Vietnamese Consulate in New York at a time in 2010 
suitable to the Government of Vietnam and the Government of 
the United States after the first consultation meeting has 
taken place. 

If the aforementioned proposal is acceptable to the 
Government of the Socialist Republic of Vietnam, the Embassy 
proposes that this note together with the Ministry's favorable 
note in reply shall constitute an Agreement between the 
Government of the United States of America and the Government 
of the Socialist Republic of Vietnam regarding consular 
districts and new consulates, in implementation of the 1963 
Vienna Convention on Consular Relations, which shall enter 
into force on the date of the Ministry's response. 



roposed Government of Vietnam response note: 



The Ministry of Foreign Affairs of the Socialist Republic of Vietnam presents its compliments to the 
Kmbassy of the United States of America and has the honor to acknowledge the Embassy's Diplomatic Note 
number 0748/09 dated July 17, 2009 which reads as follows: 



The Embassy of the United States of America presents its 
compliments to the Ministry of Foreign Affairs of the 
Socialist Republic of Vietnam and has the honor to propose the 
followi ng: 

The Government of the United States approves the opening of a 
Consulate General in Houston by the Government of Vietnam, subject 
to applicable laws and regulations, with a consular district that 
comprises the state of Texas. Further instructions on procedures 
for opening the consulate: will be provided to the Embassy of 
Vietnam in Washington, D.C., no later than 30 days after this 
agreement, enters into effect. The two governments shall work 
toward completion of all necessary procedures so that the 
Consulate General in Houston can open no later than September 
2009. 

The Government of Vietnam approves the consular district of the 
U.S. Consulate General Ho Chi Minn City a3 including the 
provinces/cities of: Thua Thien Hue, Da Nang, Quang Nam, Quang 
Ngai, Binh Dinh, Phu Yen, Khanh Hoa, Ninh Thuan, Binh Thuan, Dong 
Nai, Ha Uia Vung Tau, Ho Chi Minn City, Binh Duong, Long An, Tien 
Giang, Bon Tre, Vinh Long, Tra Vinh, Can Tho, Hau Giang, Bac Lieu, 
and Ca Kan. The Government of the United States agrees to expand 
tho consular district for the Consulate General in San Francisco 
to the states of California, Hawaii, Alaska, Oregon, Washington, 
Arizona, Utah, New Mexico, Colorado, Idaho, and Wyoming. 

Tho Government of Vietnam approves the opening of a Consulate in 
Danang by the Government of the United States, with tho provision 
that the United States will not open this Consulate until after 
January 2010. 

The Government of Vietnam and the Government of the United States 
reaffirm thoir commitment to facilitate consular officers of the 
consular posts of the Sending State in the performance of consular 
functions outside thoir consular district in accordance with the 
Receiving State's applicable laws and regulations, bilateral 
agreements, international agreements, and practices. 

Noting that tho opening of more consular offices in both countries 
will constitute a significant deepening of our consular relations, 
tho Governments of tho United States and Vietnam agree to hold 
annual consultations on consular issues beginning one year after 
the date this agreement enters into force, including inter alia 
discussion of implementation by both sides of this agreement . 

The Government of the United States approves the opening of a 
Vietnamese Consulate in New York at a time in 20.10 suitable to tho 
Government of Vietnam and the Government of the United States 
after the first consultation meeting has taken place. 

If the aforementioned proposal is acceptable to the Government of 
the Socialist Republic of Vietnam, the Embassy proposes that this 
note together with the Ministry's favorable note in reply shall 
constitute an Agreement between the Government of the United 



States of America and the Government of the Socialist Republic of 
Vietnam regarding consular districts and new consulates, in 
implementation of the 1963 Vienna Convention on Consular 
Relations, which shall enter into force on the date of the 
Ministry's response . 

The Ministry confirms that the proposal set forth in the Embassy's note is acceptable to the 

Government of the Socialist Republic of Vietnam and agrees that this note and the Embassy's note shall 

constitute an Agreement between the two governments, which shall enter into force on the date of this note. 

The Ministry of Foreign Affairs of the Socialist Republic of Vietnam avails itself of this opportunity to 
renew to the Embassy of the United States of America the assurances of its highest consideration. 

End of proposed note 

The Embassy of the United States of America avails itself 
of this opportunity to renew to the Ministry of foreign 
Affairs of the Socialist Republic of Vietnam the assurances of 
its highest consideration. 

Embassy of the United States of America, 
Hanoi, July 29, 2009. 




BQ ngoai giao 

NXTdC CONG HOA XA HOI CHU NGfflA 
VIETNAM 



S6: ^£77CH-BNG 



Bo Ngoai giao niroc Cong hoa Xa hoi chu nghia Viet Nam kinh chao Dai su 
quan Hop chung quoc Hoa Ky tai Ha Noi va han hanh ghi nhan Cong ham s6 0748/09 
ngay 29/7/2009 cua Dai su quan voi noi dung nhu sau: 

"Chinh phii Hoa Ky chap thuan de Chinh phii Viet Nam lap Tong Lanh su quan 
tai Houston, phii hop voi luat va quy dinh hien hanh, voi khu vuc lanh su la bang 
Texas. Khong muon hon 30 ngay sau ngay thoa thuan nay co hieu luc, Dai sic quan 
Viet Nam tai Washington, D.C., se duoc thong bdo cdc huang dan ve thu tuc lap Tong 

r r ~\ tit 

lanh su quan nay. Hai Chinh phii se phoi hop hoan tat moi thu tuc can thiet de Tong 
Lanh su quan Viet Nam tai Houston co the duoc lap khong muon hon thdng 9 nam 
2009. 

Chinh phii Viet Nam chap thuan cho mo rong khu vuc lanh su cua Tong Lanh su 
quan Hoa Ky tai Thanh pho Ho Chi Minh ra cdc tinh va thanh pho sau: Thua Thien 
Hue, Da Ndng, Qudng Nam, Qudng Ngdi, Binh Dinh, Phii Yen, Khdnh Hoa, Ninh 
Thuan, Binh Thuan, Dong Nai, Ba Ria - Vung Tau, Thanh pho Ho Chi Minh, Binh 
Ducmg, Long An, Tien Giang, Ben Tre, VTnh Long, Trd Vinh, Can Tho, Hdu Giang, 
Bac Lieu va Ca Mau. 

Chinh phii Hoa Ky dongy mo rong khu vuc lanh su cua Tong Lanh su quan Viet 
Nam tai San Francisco ra cdc bang California, Hawaii, Alaska, Oregon, Washington, 
Arizona, Utah, New Mexico, Colorado, Idaho, va Wyoming. 

Kinh gici : 
Dai su quan 

Hop chiing quoc Hoa Ky 
HANOI 



Chinh phu Viet Nam chap thudn de Chink phu Hoa Ky lap Lanh su qudn tai 
Da Ndng vai dieu kien Hoa Ky se khong lap Lanh su qudn nay truac thdng 01 nam 
2010. 

Chinh phu Viet Nam va Chinh phu Hoa Ky khdng dinh lai cam kit cua hai ben 
ve viec tao thudn lai cho cdc vienchuc lanh su cua cdc ca quan lanh su cua Nude Cu 
trong viec thuc hien chuc ndng lanh su ben ngodi khu vuc lanh su phu hop vai ludt 
va quy dinh hien hdnh cua Nude Tiep nhdn, cdc thoa thudn song phuong, cdc thoa 
thudn quoc te va thuc tien quoc te. 

Ghi nhdn rang viec lap them cdc co quan lanh su tai hai nude se tang cuang 
dang ke quan he lanh su song phuong, Chinh phu Hoa Ky va Chinh phu Viet Nam 
nhdt tri to chuc cdc cuoc tham van hang nam ve cdc van de lanh su sau mot nam ke tie 
ngay Thoa thudn nay co hieu luc, trong do thdo ludn ve viec hai ben thuc hien Thoa 
thudn nay. 

Chinh phu Hoa Ky chap thudn viec lap Lanh su qudn Viet Nam tai New York 
trong nam 2010 vao mot thai diem phii hop vdi Chinh phu Viet Nam va Chinh phu 
Hoa Ky va sau cuoc tham van lanh su ddu tien duac to chuc. 

Neu de nghi neu tren co the chap nhdn duoc doi voi Chinh phu Viet Nam, Dai sic 
qudn Hoa Ky tai Viet Nam de nghi rang cong ham nay ciing vai cong ham chap thudn 
cua Bo Ngoai giao Viet Nam se tao thanh mot Thoa thudn giita Chinh phu Hap chung 
quoc Hoa Ky va Chinh phu nuac Cong hoa Xa hoi ch.ii nghia Viet Nam ve cdc khu 
vuc lanh su va cdc ca quan lanh su mai, phii hap vai viec dp dung Cong uac Vien 
nam 1963 ve Quan he lanh su. Thoa thudn nay se co hieu luc ke tic ngay Bo Ngoai 
giao Viet Nam co cong ham chap thudn. " 

Bo Ngoai giao Viet Nam khang dinh nhung ndi dung neu trong Cong ham s6 
0748/09 ngay 29/7/2009 cua Dai sii quan Hoa Ky noi tren la chap nhan duoc d6i voi 
Chinh phu nude COng hda Xa hoi chu nghia Viet Nam. Bq Ngoai giao Viet Nam nhat 
tri rang Cong ham nay va Cong ham s6 0748/09 ngay 29/7/2009 cua Dai sti quan Hoa 
Ky se tao thanh Thoa thuan gifta Chinh phu Viet Nam va Chinh phu Hoa Ky. Thoa 
thuan nay co hieu luc ke tir ngay cua Cong ham nay. 

Nhan dip nay, Bo Ngoai giao nude Cong hoa Xa hoi chu nghia Viet Nam gui 
d6n Dai su quan Hop chung qu6c Hoa Ky tai Ha Noi loi chao trim trong.^ 



Ha Noi, ngay * j thdng ^f- nam 2009 



U.S. Department of State 
Office of Language Services 
Translating Division 




LS No. 12-2010-0401 
Vietnamese/English 
HVC/VN/PH 



Translation 




MINISTRY OF FOREIGN AFFAIRS 
SOCIALIST REPUBLIC OF VIETNAM 

Number: 427/CH-BNG 

To: 

The Embassy of 

The United States of America 

Hanoi 

The Ministry of Foreign Affairs of the Socialist Republic of Vietnam presents its compliments to the 
Embassy of the United States of America in Hanoi and has the honor to acknowledge the Embassy's 
Note number 0748/09 dated July 29, 2009 and having the following content: 

"The Government of the United States approves the opening of a Consulate General in Houston by the 
Government of Vietnam, subject to applicable laws and regulations, with a consular district that 
comprises the state of Texas. Further instruction on procedures for opening the consulate will be 
provided to the Embassy of Vietnam in Washington, D.C., no later than 30 days after this agreement 
enters into effect. The two governments shall work toward completion of all necessary procedures so 
that the Consulate General in Houston can open no later than September 2009. 

The Government of Vietnam approves the expansion of the consular district of the U.S. Consulate 
General in Ho Chi Minh City to include the following provinces and cities: Thua Thien Hue, Da Nang, 
Quang Nam, Quang Ngai, Binh Dinh, Phu Yen, Khanh Hoa, Ninh Thuan, Binh Thuan, Dong Nai, Ba 
Ria-Vung Tau, Ho Chi Minh City, Binh Duong, Long An, Tien Giang, Ben Tre, Vinh Long, Tra Vinh, 
Can Tho, Hau Giang, Bac Lieu and Ca Mau. 

The Government of the United States agrees to expand the consular district of the Vietnamese Consulate 
General in San Francisco to the states of California, Hawaii, Alaska, Oregon, Washington, Arizona, 
Utah, New Mexico, Colorado, Idaho, and Wyoming. 



The Government of Vietnam approves the opening of a Consulate in Da Nang by the Government of the 
United States, with the provision that the United States will not open this Consulate until after January 
2010. 

The Government of Vietnam and the Government of the United States reaffirm their commitment to 
facilitate consular officers of the consular posts of the Sending State in the performance of consular 
functions outside their consular district in accordance with the Receiving State 's applicable laws and 
regulations, bilateral agreements, international agreements, and international practices. 

Noting that the opening of more consular offices in both countries will constitute a significant deepening 
of our consular relations, the Governments of the United State and Vietnam agree to hold annual 
consultations on consular issues beginning one year after the date this agreement enters into force, 
including discussion of implementation by both sides of this agreement. 

The Government of the United States approves the opening of a Vietnamese Consulate in New York at a 
time in 2010 suitable to the Government of Vietnam and the Government of the United States after the 
first consultation meeting has taken place. 

If the aforementioned proposal is acceptable to the Government of Vietnam, the U.S. Embassy in 
Vietnam proposes that this note together with the favorable note of the Ministry of Foreign Affairs of 
Vietnam in reply shall constitute an Agreement between the Government of the United States and the 
Government of the Socialist Republic of Vietnam on the consular districts and new consulates, in 
accordance with the 1963 Vienna Convention on Consular Relations. This Agreement shall enter into 
force on the day the Ministry of Foreign Affairs of Vietnam issues a note of approval. " 

The Vietnamese Ministry of Foreign Affairs declares that the contents of the U.S. Embassy's 
aforementioned Note number 0748/09 dated July 29, 2009 are acceptable to the Government of the 
Socialist Republic of Vietnam. The Ministry of Foreign Affairs of Vietnam agrees that this Note and the 
U.S. Embassy's Note number 0748/09 dated July 29, 2009 shall constitute an Agreement between the 
Government of Vietnam and the Government of the United States. This Agreement shall enter into force 
on the date of this Note. 

The Ministry of Foreign Affairs of the Socialist Republic of Vietnam would like to take this opportunity 
to extend its cordial regards to the Embassy of the United States of America in Hanoi. 

[Initials] 



Hanoi, July 31, 2009 



